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O mundo está em constante mudança e, por isso, o Fidelidade Automóvel 
evoluiu para 5 planos simplificados que dão resposta às suas necessidades, 
seja de um seguro auto obrigatório, com serviços mínimos, até à 
modalidade mais abrangente para quem valoriza a sua proteção, 
a da sua família e contra danos provocados no seu automóvel:

COM O SEGURO FIDELIDADE AUTOMÓVEL 
PODE BENEFICIAR DE VANTAGENS DIFERENCIADORAS:

• Coberturas e serviços abrangentes;
• Regularização rápida de sinistros;
• Disponibilização de 5 planos de cobertura adaptados 

às suas necessidades;
• Cobertura Proteção Vital ao Condutor, que garante 

a sua proteção independentemente de estarem definidas
as responsabilidades pelo acidente;

• Descontos sobre o prémio comercial: ao juntar todos 
os veículos do seu agregado familiar numa única apólice 
beneficie de até 10% desconto, no caso de 5 ou mais veículos, 
e ainda de 4% adicionais, se optar por pagamento anual ou 6%, 
se escolher pagamento anual por débito direto;

• Rede de Oficinas Convencionadas em todo o país.

WITH THE FIDELIDADE AUTOMÓVEL INSURANCE 
YOU CAN BENEFIT FROM DIFFERENTIATING ADVANTAGES: 

• Broad coverage and services;
• Quick claim settlement;
• Offer of 5 coverage plans tailored to your needs;
• Driver's Vital Protection Coverage, which guarantees your 

protection regardless of whether the responsibility for the 
accident has been established;

• Discounts on the commercial premium: By combining all vehicles 
in your household into a single policy, you get up to a 10% 
discount for 5 or more vehicles, and an additional 4% if you 
choose annual payment, or 6% if you choose annual direct debit 
payment;

• Network of established repair shops throughout the country.

SOLUÇÕES AUTOMÓVEL PARA VIAJAR 
SEGURO NA ESTRADA E NA VIDA 5 

The world is constantly changing, which is why Fidelidade 
Automóvel has evolved into 5 simplified plans that meet your needs, 
from the compulsory auto insurance, with minimal services, to the 
most comprehensive modalities for those who value their protection, 
their family’s protection and the protection against damages caused 
to their car:

AUTO SOLUTIONS FOR SAFE TRAVEL 
ON THE ROAD AND IN LIFE

AUTO 1: O seguro auto obrigatório para quem quer um preço 
mais reduzido, garantindo a cobertura dos riscos mínimos.

AUTO 2: O seguro auto obrigatório para quem quer um preço 
mais económico, mas valoriza os serviços que lhe resolvem 
pequenos imprevistos na estrada.

AUTO 3: O seguro obrigatório que já inclui proteção ao automóvel 
no caso de furto, incêndio, tempestade ou vandalismo, a um 
preço muito acessível.

AUTOESTIMA: O seguro auto, exclusivo para carros usados, que 
inclui proteção de danos próprios adequada ao seu automóvel, 
por um preço mais acessível do que um seguro tradicional de 
danos próprios.

AUTO 4: O seguro auto de danos próprios mais adequado para 
automóveis novos e seminovos. Para quem valoriza a segurança, 
o conforto e a proteção mais abrangente para danos provocados 
no automóvel.

AUTO 1: Compulsory auto insurance for those who seek 
a lower price, guaranteeing the minimum coverage.

AUTO 2: Compulsory auto insurance for those who seek 
a cheaper alternative, but value the services that solve 
small unforeseen events on the road.

AUTO 3: Compulsory insurance that already includes 
protection for the car in case of theft, fire, storm or vandalism, 
at a very affordable price.

AUTOESTIMA: Auto insurance, exclusive to used cars, which 
includes own damage protection suitable for your car, at a more 
affordable price than traditional own damage insurance.

AUTO 4: The most suitable auto insurance for new and semi-new 
cars. For those who value safety, comfort and the broadest 
protection against damages to their car.

SEGURO FIDELIDADE AUTOMÓVEL

NONCOMMITTAL TRANSLATION. This free translation into the English language is intended 
only for supporting purposes. The only binding wording is the one in the Portuguese language.

FIDELIDADE AUTO INSURANCE 
PORQUE NÃO EXISTEM DOIS CONDUTORES 
IGUAIS, A FIDELIDADE TEM UMA SOLUÇÃO 
PARA CADA CLIENTE

BECAUSE NO TWO DRIVERS ARE THE SAME, 
FIDELIDADE HAS A SOLUTION FOR EACH CLIENT



SEGURO FIDELIDADE AUTOMÓVEL 
FIDELIDADE AUTO INSURANCE 

Cobertura Incluída Cobertura Opcional Recomendada Cobertura opcional Coberturas opcionais de venda conjunta
Coverage Included Recommended Optional Coverage Optional Coverage Optional Joint Sale Coverages

COBERTURAS/ GARANTIAS  
COVERAGES/GUARANTEES AUTO 1 AUTO 2 AUTO 3 AUTOESTIMA AUTO 4

Viage bem protegido
Travel well protected

Responsabilidade 
Civil
Civil Liability

Obrigatória
Compulsory

Facultativa 
Optional

Carga
Load

Condutor
Driver

Proteção Vital do Condutor (PVC)
Vital Driver Protection (PVC)

Proteção ao Condutor
Driver Protection

 Proteção Jurídica
 Legal Protection

Proteja o seu veiculo
Protect your vehicle

Furto ou Roubo, Fenómenos da Natureza, Incêndio,  
Raio ou Explosão, Atos de Vandalismo
Theft or Robbery, Natural Phenomena, Fire,  
Lightning or Explosion, Acts of Vandalism

Choque, Colisão ou Capotamento
Shock, Collision or Rollover

Beneficie de serviços que 
o apoiam, em caso de 
imprevisto
Benefit from services 
that aid you in case of 
unforeseen circumstances

Assitência em Viagem
Travel Assistance

Basic

Plus

Ocupantes da Viatura
Vehicle Passengers

10.000€/1.000€

25.000€/2.500€

Quebra Isolada de Vidros
Glass Breakage

1.000€

2.000€

Viatura de Substituição
Replacement Vehicle

Nivel 1 
Level 1

Nivel 2 
Level 2

Franquia zero
Zero excess

Proteja o  
investimento  
que fez no seu carro
Protect the investment 
you made in your car

Valor de Aquisição
Purchase Value 

Dívida Segura
Safe Debt

Apoio ao Cliente em Inglês

217 94 87 45
*Chamada para a rede fixa nacional 
  National Landline Call

apoioingles@fidelidade.pt

English Customer Helpline

Fidelidade - Companhia de Seguros, S.A. - NIPC e Matrícula 500 918 880, na CRC Lisboa - Sede: Largo do Calhariz, 30 1249-001 Lisboa – Portugal - Capital Social EUR 509.263.524 - www.fidelidade.pt                    
Apoio ao Cliente:  Dias úteis das 9h às 20h. T. 217 94 87 01 Chamada para a rede fixa nacional. E. apoiocliente@fidelidade.pt
English Customer Helpline: from Mondays to Fridays 8:30 am to 6:00 pm. T. 217 94 87 45 · National landline call E. apoioingles@fidelidade.pt

Esta informação não dispensa a consulta da informação pré-contratual e contratual legalmente exigida.
This information does not dispense with consultation of the legally required pre-contractual and contractual information.
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